
Ed. 257. Frumvarp til laga
um breytingar á lögum nr. 22 6. okt. 1919, um  hæstarétt, og lögum nr. 37 4. júni 
1924, um  breyting á þeim lögum.

(Eftir  3. um r. í Nd.).
1. gr.

Hæstarétt skipa 5 dóm arar, og er einn þeirra forseti dómsins. Konungur 
skipar dóm arana, en þeir kjósa sér forseta til ekki skem m ri tím a en árs í senn.



2. gr.
5. gr. laga nr. 22 1919 orðist þannig:
Eigi m á dóm setja með fæ rri dóm endum  en 3. Með konunglegri tilskipun 

skal kveðið á um, hvenær dóm skal setja með 5 dóm endum .
E f autt verður sæti forseta, kjósa hinir dóm endurn ir  forseta í stað lians 

þann tíma, sem eftir  er af k jörtím abili hans. Ef forseti v íkur sæti í máli eða for- 
fallast, þá kjósa h in ir  dóm endurn ir  forseta, meðan hins reglulega forseta er ekki 
kostur.

Nú verður dóm ur ekki fullskipaður, sakir þess að dóm ari eða d óm arar  
víkja sæti í máli, og velur þá dóm sm álaráðherra, að fengnum  tillögum dóms- 
ins, einlivern kennara  lagadeildar háskólans eða einhvern ineðal hæ staréttar- 
m álaflu tn ingsm anna eða einlivern liéraðsdómara, sem fullnægir skilyrðum þess- 
a ra  laga, til þess að vera sk ipaður dóm ari í hæstarétt, og er þeim skvlt að taka 
við þeirri kvaðningu.

Nú forfallast dómari, eða sæti hans verður laust af öðrum  ástæðum, og 
velur þá dóm sm álaráðherra, að fengnum  tillögum dómsins, einhvern lagakenn- 
ara  háskólans til að taka sæti í dóm inum , þar  til liinn reglulegi dóm ari tekur þar 
a f tu r  sæti eða þar  til nýr dóm ari verður skipaður.

H æstiré ttur ákveður þóknun handa dóm urum , er laka sæti í dóm inum  i 
einstöku máli eða til bráðabirgða eftir þessari grein, fy rir  hvert mál, er þeir 
laka þátt í dómi eða úrskurði.

3. gr.
6. gr. laga nr. 22 1919 breytist þannig:

a. Við 1. tölul. bætist:
Þó m á veita þeim, er fengið hafa 2. e inkunn við lagapróf, dóm araem - 

bætti, ef hæ stiré ttur mælir með honum, enda liafi hann sýnt sérstaka hæfi- 
leika sem fræ ðim aður í lögum eða lögfræðistörfum að öðru  leyti.

1). 2. tölul. orðist þannig:
Hafi verið 3 á r  hið skem m sta kennari í lögum við háskólann, hæsta- 

ré ttarm álflu tn ingsm aður, hæstaréttarritari ,  skrifstofustjóri i s tjórnarráð- 
inu, héraðsdómari, eða 5 á r  fulltrúi í dóm sm álaráðuneytinu, lögmanns eða 
hæjarfógeta i Reykjavik, við sam ningu dóm a og úrskurða, eða fu lltrú i lög- 
reglustjórans í Reykjavík við rannsókn ir  opinberra m ála  og sam ningu 
dóm a í þeim, eða sýnt verulega yfirburði í lögfræði með fræðim ennsku eða 
á annan  hátt. 

e. 4. tölul. fellur niður.
d. Aftan við greinina komi ný málsgr., svo látandi:

Aður en dóm araem bæ tti  í hæstarétti er veitt, skal leita um sagnar dóms- 
ins um  dómaraefni.

' 4. gr.
9. gr. laga nr. 22 1919 og 4. gr. laga nr. 37 1924 hljóði svo:
H æstiréttur skipar dóm inum  r ita ra  og ræ ður aðra  s tarfsm enn dómsins. 

H æ staréttarritari  skal hafa  lokið eml>ættisprófi í lögum og fu llnægja að öðru



leyti a lm ennum  dóm araskilyrðum . Laun r i la ra  skulu ákveðin í launalöí>um. 
Þóknun annara  s tarfsm anna skal ákveðin i fjárlögum.

5. gr.
A eftir  13. gr. laga nr. 22 1919 koini nýr liður, 1. liður, svo hljóðandi:
Þó m á dóm sm álaráðherra  veita þeim, er fengið hefir 2. einkunn við laga- 

próf, levfi til þess að þreyta prófraun  samkv. 3. lið gr., ef hann  hefir, að áliti 
lagadeildar háskólans, sýnt sérstaka hæfileika sem fræ ðim aður í lögum eða 
lögfræðistörfum að öðru leyti.

6. gr.
21. gr. laga nr. 22 1919 brevtist þannig: 

a. F j r i r  „3 v ikum “ í 1. tölul. komi: viku.
h. F v r ir  „Fresturinn  skal vera . . .  e inkam álum  í héraði" í 1. málsgr. 2. tölul.

kom i: F res tu r  skal fa ra  eftir lögum um stefnufrest i a lm ennum  einkamál-
um  i héraði.

c. Orðin „en eigi m á hann lengri vera . . . i þeim lögum “ í niðurlagi 2. málsgr.
2. tölul. falli hurt.

7. gr.
22. gr. laga nr. 22 1919 hreytist þannig:
Setningin „Skal sækjandi og verjandi . þingfesting" falli niður.

8. gr.
21. g'r. laga nr. 22 1919 hreytist þannig:
F yrir  „2ö k rónum " í 2. og 3. málsgr. komi: 00 krómim.

9. gr.
37. gr. laga nr. 22 1919 breytisl þannig:
F yrir  „11 dögum áður en mál skal þingfesta" komi: viku áður en mál skal 

í ly tja  munnlega.
10. gr.

44.—47. gr. laga nr. 22 1919 og 0. gr. laga nr. 37 1924 falli niður. En í stað 
jieirra komi nýr kafli, er verði VII. kafli, með fyrirsögn: l 'm  ii])psögu dóma og 
ú rskurða  o. fl.

11. gr.
44. gr. laga nr. 22 1919 orðist þannig:
Dóma og úrskurði skal kveða upp svo fljótt sem unnt er, jægar málflutn- 

ingi er lokið. Ef mál er nnm nlega flutt, má að jafnaði ekki fyrir taka numn- 
legan flutning annars máls fy rr  en dóm ur er ákveðinn.

12. gr.
45. gr. laga nr. 22 1919 og 6. gr. laga nr. 37 1924 orðist jiannig:
Áður en dóm ur eða ú rskurðu r  er up])kveðinn í máli, sem flutt hefir verið 

munnlega, skulu dóm endur ræða með sér fyrir  luk tum  dyruni ástæður og nið- 
urstöðu dóms eða úrsknrðar, nema útiv istardóm ur sé, og fer J)á atkvæðagreiðsla



fram . Atkvæði greiðir sá fyrstur. seni til er  k jö rinn  liverju sinni, enda færi liann 
atkvæði sitt i letur, er  verður f ru m v arp  að dómi eða úrskurði. Nú greinast dóm- 
endur í meiri og m inni liluta, og ákveður meiri h lutinn þá þann dóm ara, er 
frum varp  að dómi semur, en minni hlutinn sem ur þá sératkvæði. Síðan gengur 
dóm urinn í heild eða þeir, er sam m ála verða, ef ágrein ingur verður, frá  dómi 
eða úrskurði.

Forseti s týrir ráðagerðum, her fram  spurn ingar og telur atkvæði. Afl at- 
kvæða ræ ður úrslitum.

13. gr.
46. gr. laga nr. 22 1919 orðist svo:
Nú er mál skriflega flutt, og skal þá sá dómari, sem þar til verður kjörinn, 

gera f ru m v arp  að dómi eða úrskurði. Síðan ganga skjöl málsins og frum varpið  
milli hinna dóm endanna, er gera svo lillögur s ínar um  málið. Ef breytingartil- 
lögur kom a f ram  við frum varp ið  eða ágreiningur verður um  forsendur eða 
niðurstöðu, skal fund  lialda um  málið og ákveða dóm eftir  því, er í 45. gr. segir.

14. gr.
Sá dómari, sem greitt hefir atkvæði með heimvísun máls, óm erkingu eða 

frávísun, en orðið i m inni hluta, skal atkvæði greiða um  efni máls eftir því, sem 
við á, og gildir það jafnt, hvort sem mál er flutt m unnlega eða skriflega.

Öll atkvæði skal rita  á sam skonar arkir, er dóm urinn  leggur til, og skulu 
þær gevm dar og innbundnar að lokum með sam a bætti sem afsals- og veðmála- 
bæ kur sam kvæ m t lögum nr. 30 7. mai 1928, og eru það atkvæ ðabæ kur dómsins.

15. gr.
47. gr. laga nr. 22 1919 orðisl þannig: 
í dómi skal greina:

1. Nöfn aðilja, heimili og stöðu, ef unnt er.
2. Greinargerð um  k rö fu r  aðilja í e inkam álum . Að því leyti, sem greinargerð 

um  málsatvik í h inni á frý juðu  dóm sathöfn þykir ábótavant, skal ú r  því 
bætt í forsendum  bæ staréttardóm a. Ef og að þvi leyti, sem niðurstöðu á- 
f rý jað ra r  dóm sathafnar er breytt í bæstarétti, skal hann  rökstvðja hreyting- 
una. Nú fellst hæ stiré ttur á niðurstöðu á frý jað rar  dóm sathafnar, og greinir 
hann þá rök sín í forsendum.

16. gr.
A eftir 47. gr. kom i ný (48.) gr., svo látandi:
Niðurlag dóms eða ú rsku rðar skal lesa upp í dómi í heyranda hljóði. Að því 

loknu skal þess getið, ef ágrein ingur hefir verið um  niðurstöðu, og lesa þá upp 
á sam a liátt niðurlag ágreiningsatkvæðis.

Alla dóm a hæ staré tta r  og úrskurði og öll ágreiningsatkvæði skal orðrétt 
b irta ja fnharðan  í dóm asafni hans, enda fylgi hverju  hindi af því rækilegt efnis- 
yfirlit. Sá af dóm endum , sem dóm urinn  felur það, annast ú tgáfu dómasafnsins 
og fvrir  þá þóknun, sem dóm urinn  ákveður.



17. gr.
Eftir  48. gr. komi ný (49.) gr.. svo hljóðandi:
D óm ar og úrskuró ir  skulu byggóir á því, scm fram  licfir komió af hcndi 

m álflytjenda og sannað cr cða viðurkcnnt.
í  opinberum  m álum  cr liæstircttur þó ckki bundimi við k rö fu r  málflytjcnda. 

og cr rétt að hækka refsingu cða lækka, sýkna cða sakfclla, livcrnig scm kröfu r  
cru gerðar og livort scm dómi cr áfrý jað  að tilhlutun rikisvalds cða sökunauts.

18. gr.
A eftir 49. gr. komi ný (öh.) gr., svo hljóðandi:
Aðfararfrcst skal cngan sctja í liæstarcttardóma, ncma m aður sé dæ m dur 

til að vinna vcrk. Skal j)á ákvcða hæfilcgan frcst í dómi.
Dómsgerðir hæ staréttar skal gcfa út í nafni dómsins og mcð iimsigli lnms 

og nafni forseta undir.
H æ staréttarritari  und irr i ta r  dóm scflirrit  og önnur cndurrit  ú r  liókum cða 

K k j ö l u m  dómsins.
19. gr.

VII. kafli laga nr. 22 1919 vcrði VIII. kafli og 48. öO. gr. vcrði öl. --ö3. gr.
20. gr.

VIII. kafli laga nr. 22 1919 fellur niður, að jivi leyti scin ákvicði Iians cru 
cnn í gildi.

21. gr.
IX. kafli laga nr. 22 1919 vcrði VIII. kafli, og hreytist grcinatalan sam kvæm t 

jiví, er að f ram an  segir.
22. gr.

Lög jicssi öðlasl þcgar gildi. D óm arar  skulu ]io aðcins vcra 3 jiangað til 
fé cr veitt í fjárlögum  til f jö lgunar dóm uruni.

Þá er lög Jicssi hafa öðlazt staðfcstingu konungs, skal fella tcxta jicirra og 
þess, sem enn cr í gildi af lögum nr. 37 1924,.inn í tcxta laga nr. 22 1919 og gefa 
jiau lög, þannig brcytl, út scm lög um hæstarétt, og skal ])á uppliaf núvcrandi 
ö7. gr. laga nr. 22 1919 hljóða svo:

Lög þessi kom a til f ram kvæ m dar þegar í stað. .Mcð lögum um  hicstarctt cru 
úr gildi nuinin eftirfarandi lagaákvæði.


